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  | An der Ampel linksمسير و جه )١٠(
 

 او: دارد همراه به یا تازه خوب یخبرها اِما بابابزرگ. ببرد خود همراه را (Emma) اِما تا است آمده برونر یآقا
 راه برونر یآقا. افتنديب راه به اراي فروشگاه سمت به فورا دارند قصد زايل و کوين. کند دايپ را اراي فروشگاه شده موفق

 .دهد یم حيتوض آنها یبرا را فروشگاه به دنيرس
 
 

 وگوگفت متن
 
JÜRGEN: 
Oh, Emma, Vorsicht! 
 
LISA: 
Hallo, Papa! 
 
JÜRGEN: 
Hallo, Lisa! 
War die Woche schön bei Tante Lisa? 
 
EMMA: 
Ja! Das machen wir jetzt öfter. 
 
LISA: 
Ja klar! 
 
JÜRGEN: 
Herr González. Wie geht es Ihnen? 
 
NICO: 
Es geht mir gut, danke! 
 
NINA: 
Hallo, haben Sie Nicos Tasche gefunden? 
 
JÜRGEN: 
Leider nicht. Aber ich hab den Fahrradladen gefunden. 
 
LISA: 
Was?  
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JÜRGEN: 
Ja. Es gibt zumindest eine Yara González, die einen Fahrradladen hat. 
 
NICO: 
Ja, das ist sie! 
 
JÜRGEN: 
Der Fahrradladen ist in der Adalbert-Stifter-Straße 43. Das ist im Zentrum in der Nähe 
vom Arbeitsamt. 
 
LISA: 
Und? 
 
JÜRGEN: 
Ich war da. Das ist der Laden auf dem Foto. 
 
SEBASTIAN: 
Ja! 
 
LISA: 
Und wie kommen wir da hin? 
 
JÜRGEN: 
Zuerst fahrt ihr mit dem Bus bis zum Grafenplatz. 
 
LISA: 
Mit dem Bus zum Grafenplatz. Okay, den kenne ich. Und weiter? 
 
JÜRGEN: 
Dann geht ihr über den Grafenplatz und kommt in die Krugstraße. 
 
LISA: 
In die Krugstraße? 
 
JÜRGEN: 
Ja, genau. Geht die Krugstraße entlang, überquert die große Kreuzung, dann geht 
ihr am Theater vorbei und an der nächsten Ampel rechts. Weißt du, wo? 
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LISA: 
Ja, ja. Das ist nicht weit. Am Theater vorbei und dann die zweite Ampel rechts … 
 
JÜRGEN: 
[Nein], noch mal … 
 
LISA: 
Nein, Papa, schon okay. Ich schau im Handy nach. 
Also, gehen Sie bis zum Grafenplatz. Biegen Sie dann links in die Krugstraße. 
Überqueren Sie die Schlossstraße und biegen Sie an der nächsten Kreuzung rechts in die 
Adalbert-Stifter-Straße. 
 
JÜRGEN: 
Okay! 
 
LISA: 
Alles klar! Los geht’s!  
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  )درس و وگو گفت متن( واژگان
 
die Ampel, die Ampeln – راهنما چراغ  
 
auf der linken Seite –  ِچپ سمتِ  چپ، دست  
 
auf der rechten Seite –  ِراست سمتِ  راست، دست  
 
die Autobahn, die Autobahnen – ،بزرگراه اتوبان  
 
bis zu – اضافه حرف( تا(  
 
die Brücke, die Brücken – پل 
 
dorthin – ،آنجا به آنجا  
 
durch – ،اضافه حرف( انِ يم از(  
 
die Ecke, die Ecken – گوشه نيهم کنار، نيهم گوشه؛  
 
das Ende, die Enden – ،تهِ  آخرِ، ان،يپا انتها  
 
entlang|gehen – طولِ  در امتدادِ، در رِ،يمس در  
geht entlang, ging entlang, ist entlanggegangen 
 
etwas/jemanden finden – کردن دايپ را یکس اي یزيچ  
findet, fand, hat gefunden 
 
der Fluss, die Flüsse – ،رودخانه رود  
 
die Fußgängerzone, die Fußgängerzonen – ادهيپ عابر محدوده  
 
geradeaus – ميمستق  
 
die Haltestelle, die Haltestellen – ستگاهيا  
 
die Kirche, die Kirchen – سايکل  
 
die Kreuzung, die Kreuzungen – چهارراه 
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der Laden, die Läden – ،مغازه فروشگاه  
 
nah – کينزد  
näher, am nächsten 

 
parken – کردن پارک  
parkt, parkte, hat geparkt 

 
der Park, die Parks – پارک 
 
das Parkhaus, die Parkhäuser – یطبقات نگيپارک  
 
der Parkplatz, die Parkplätze – نگيپارک پارک، یجا  
 
das Rathaus, die Rathäuser – یشهردار  
 
rechts/links in eine Straße biegen – دنيچيپ یابانيخ به چپ/راست  
biegt, bog, ist gebogen 

 
überqueren – گذشتن کردن، عبور  
überquert, überquerte, hat überquert 

 
vorbei|gehen – گذشتن 
geht vorbei, ging vorbei, ist vorbeigegangen 
 
weit – دور 
weiter, am weitesten 
 
zu – اضافه حرف( به(  
 
zu Fuß gehen – رفتن ادهيپ  
geht, ging, ist gegangen 

 


